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Let’s Discover Our Disappearing Words Through Digital Stories 
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Öz 

Bu çalışmanın amacı; Muğla iline ait geçmişte sıklıkla kullanılan ancak günümüzde 

kaybolmaya yüz tutan sözcükleri tespit etmek, 2019 Türkçe Dersi Öğretim Programındaki 

“dijital yetkinlik” başlığını dikkate alarak tespit edilen bu sözcükleri genç kuşağa tanıtmaya 

yönelik dijital öyküler oluşturmak ve bu doğrultuda söz varlığı çalışmalarına katkı 

sağlamaktır. Alan yazınında Muğla iline ait, unutulmaya yüz tutan sözcükleri tanıtıcı dijital 

öyküler hazırlamaya yönelik herhangi bir çalışmanın olmadığı göz önünde 

bulundurulduğunda, araştırma kapsamında geliştirilen dijital öykülerin söz varlığı 

çalışmalarına katkı sağlayacağı düşünülmektedir.  

Araştırmanın modelini nitel araştırma yöntemlerinden durum çalışması oluşturmaktadır. 
Araştırma kapsamında ilk olarak ihtiyaç analizi yapılmış; Muğla ili Menteşe ilçesi Yılanlı 
yöresinde bulunan altı köyün endemik kelimeleri; köyün yaş olarak ileri gelenlerinin (50 yaş 
ve üzeri) görüşlerinin incelenmesiyle belirlenmiştir. Araştırmada, her köye ait en çok ifade 
edilen sözcükler tespit edilmiştir. Bu doğrultuda altı köyün her biri için o köye ait en çok ifade 
edilen birer sözcüğü tanıtmaya yönelik toplam altı adet dijital öykü oluşturulması 
hedeflenmiştir. Oluşturulan dijital öykülerin uzmanlar tarafından değerlendirilmesi “Dijital 
Hikâyeler için Dereceli Değerlendirme Ölçeği” ile sağlanmıştır. Uzman görüşleri 
doğrultusunda dijital öyküler üzerinde gerekli düzenlemeler yapılmıştır. Araştırma 
sonucunda, söz varlığı çalışmalarında dijital öykülerden yararlanmanın önemi ilgili alan 
yazını doğrultusunda tartışılmıştır. 

Anahtar kelimeler: Kültür, dil, söz varlığı, dijital öykü, Türkçe eğitimi. 

Abstract 

The aim of this study is to identify words that were frequently used in the past but are 

disappearing today in the province of Muğla, to create digital stories to introduce these words 

to the young generation by taking into account the title of “digital competence” in the 2019 

Turkish Language Curriculum, and to contribute to vocabulary studies in this direction. 
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Considering that there is no study in the literature on preparing digital stories to introduce 

words that are about to be forgotten in the province of Muğla, it is thought that the digital 

stories developed within the scope of the research will contribute to vocabulary studies.  

The model of the research is a case study from qualitative research methods. First, a needs 
analysis was conducted within the scope of the research; the endemic words of six villages 
located in the Yılanlı region of the Menteşe district of Muğla province were determined by 
examining the opinions of the village elders (50 years of age and above). Within the scope of 
the research, the most frequently expressed words belonging to each village were determined. 
In this context, it was aimed to create a total of six digital stories for each of the six villages to 
introduce the most frequently expressed word of that village. The evaluation of the created 
digital stories by experts was provided by the “Graded Evaluation Scale for Digital Stories”. 
Necessary adjustments were made to the digital stories in line with expert opinions. As a 
result of the research, the importance of using digital stories in vocabulary studies was 
discussed in line with the relevant literature. 

Keywords: Culture, language, vocabulary, digital story, Turkish education.  

Giriş 

Kültür; bir toplumun maddi ve manevi değerlerini, bu değerlerin oluşumunda 
etkili olan araçları, sembolleri, inançları, gelenekleri ve yaşam biçimlerini ifade eden geniş 
bir kavramdır. Göçer’in (2012) de belirttiği gibi yapısı, içeriği, türü, onu oluşturan 
unsurları (dil, din, tarih, edebiyat, sanat, müzik, coğrafya) vb. açılardan bakıldığında 
oldukça geniş bir yelpazeye sahiptir. Kültür milletlerin hafızasını oluşturur ve milletleri 
millet yapan önemli unsurların başında gelir. Kültür kaybolur veya yozlaşırsa millet yok 
olma tehlikesi ile karşı karşıya kalır. Akarsu (1998 akt. Göçer, 2012), kültürü değişen bir 
toplumun dilinin, düşünce yapısının, töre ve göreneklerinin de değişeceğine dikkat 
çekmiştir. Bu durum kültürün toplumun kimliğini belirleyen temel unsur olduğuna işaret 
etmektedir. 

Pek çok ögeden oluşan kültürün en önemli unsurlarından biri de dildir. Kültür, dil 

sayesinde aktarılır ve gelecek nesillere ulaştırılır. Kültürün koruyucu, kapsayıcı ve devam 

ettirici niteliği dikkate alındığında kültüre ait unsurların korunması ve aktarılması 

zorunluluğu daha da belirginleşir. Bu sebeple dili korumak, kültürü korumanın ilk 

basamağıdır. Dil zenginliği, büyük oranda kültür zenginliğine dayandığı, onu yansıttığı 

için dili değerlendirirken kültürü de araştırmak gerekir (Tosun, 2005). Bu bakımdan dile 

bakıldığında kültürün, kültüre bakıldığında da dilin inceliklerinin farkına varılacağı ifade 

edilebilir. Nitekim dil, bir milletin sahip olduğu en büyük kültürel miras ve en zengin 

donanımdır. Dilin sunduğu anlama ve anlatma imkânlarından faydalanabilmek ve 

kültürel mirastan pay alabilmek için o dilin söz varlığına ve kurallarına hâkim olmak 

gerekir (Demir, 2016). Türkçe, söz varlığı açısından son derece zengin ve yenileşmeye çok 

açık bir dildir. Aynı zamanda da dünyanın en zengin, işlek ve estetik dillerinden birisidir. 

Dil, küreselleşmenin de etkisiyle -toplumun bir yansıması olarak- sürekli değişen, 

gelişen ve yenilenen canlı bir yapıdadır. İnsanların iletişim ihtiyaçlarına, kültürel 

etkileşimlere ve teknolojik gelişmelere bağlı olarak dil, zaman içerisinde yeni unsurlarla 

zenginleşir ve bazen eski unsurları geride bırakır. Canlı ve değişken bir varlık olan dil, 

sosyal ve kültürel değişimlere dayalı olarak zaman içerisinde kimi sözcüklerini gelecek 

kuşaklara ulaştırmakta güçlük yaşamakta; sözcükler zamana yenik düşmekte ve 

toplumsal hafızadan yavaş yavaş silinmektedir. Yamanan’ın (2016) da belirttiği gibi 

günümüzde, atalarımızın gündelik hayatında kullandığı çoğu sözcük yeterince 

korunmadığı için genç kuşaklara çok yabancı gelmektedir. Bu noktada en temel ihtiyaç, 

dilimiz ve dilimizde hâlen yaşamakta olan sözcükler konusunda farkındalık oluşturmak 
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ve bilinç kazandırmaktır. Nitekim 2019 Türkçe Dersi Öğretim Programı’nın (TDÖP) özel 

amaçlarında “okuduğu, dinlediği/izlediğinden hareketle, söz varlığını zenginleştirerek 

dil zevki ve bilincine ulaşmalarının; duygu, düşünce ve hayal dünyalarını 

geliştirmelerinin sağlanması” gerektiği önemle vurgulanmaktadır. Ayrıca Türkiye Yüzyılı 

Maarif Modeli’nin (MEB, 2024) programların temel yaklaşımlarına ilişkin bölümünde de 

“Türkçe bütün zenginliği, derinliği ve estetiği ile toplumun birbiriyle iletişimine, bu 

iletişimi anlamlandırma çabalarına ve kültür unsurlarımızın nesilden nesile aktarılmasına 

öncülük ve eşlik eder.” ifadelerine yer verilmektedir. Dolayısıyla Türkçenin; dil zevki, 

farkındalığı ve bilinci kazandırmanın en önemli unsuru olduğu aynı zamanda da kültürel 

aktarıma kaynaklık ifade edilebilir.  Ortaokul TDÖP (2024) de kültürel kimliğin inşası, 

Türkçenin zenginliklerine vâkıf olma, dil aracılığıyla Türk kültürünü ve değerlerini 

kazanma, Türkçenin anlam derinliğine ve zenginliğine ulaşma gibi unsurları Türkçe 

dersinin temel amacı olarak ön plana çıkarmaktadır. Tüm bu durumlar dikkate 

alındığında kültür varlığımızın en has hazinesi olarak ifade edilebilecek söz varlığı 

unsurlarının eğitim yoluyla gelecek nesillere aktarılması görevinin en önemli rolünün 

Türkçe eğitimcilerine düştüğü ifade edilebilir. 

Söz varlığı öğretiminde, bireyin sözcük hazinesini geliştirmek ve dil yeterliğini 

artırmak amacıyla basılı, sese dayalı ve görsel-işitsel pek çok kaynaktan yararlanılabilir. 

Özellikle görsel-işitsel uyaranlara dayalı öğretim süreçleri, söz varlığı unsurlarını belirli 

bir bağlam içerisinde ve aynı kavram alanına giren diğer unsurlarla birlikte sunduğu için 

öğrenmenin kalıcılığını sağlamada önemli bir yere sahiptir. Görsel ve işitsel unsurların bir 

arada sunulması, öğrencinin bilgiye daha kolay ulaşmasını sağlarken, aynı zamanda 

öğrenme sürecine aktif katılımını da teşvik eder. 

Günümüzde eğitim ortamlarında görsel-işitsel unsurları bir arada kullanmaya 

dayalı öğretim uygulamaları, büyük ölçüde teknolojinin sunduğu imkânlarla 

gerçekleşmektedir. Eğitimde teknoloji kullanımı, öğrencilere farklı duyularını kullanma 

fırsatı sunarak öğrenilen bilgilerin daha kalıcı hale gelmesine olanak tanımaktadır 

(Curacı, 2021). Bu bağlamda, teknolojiden çeşitli araç ve gereçler yoluyla faydalanılabilir. 

Özellikle dijital öyküler, teknoloji ile eğitimi buluşturan yenilikçi bir araç olarak öne 

çıkmaktadır. Dijital öyküleme, öyküleme yönteminin çağın teknolojileriyle 

harmanlanması sonucu ortaya çıkan ve “dijital ortamlarda yazılabilen, depolanabilen, 

yayımlanabilen, okunabilen öyküler” olarak tanımlanan bir kavramdır (Turgut ve Kışla, 

2015, s. 102). 

Dijital öyküleme, anlama ve anlatma becerilerinin tümüne hitap eden çok boyutlu 

bir yöntemdir (Özkaya, 2020). Görsel-işitsel unsurları bir arada barındırarak öğrenme 

sürecini zenginleştirir ve öğrenmenin kalıcılığını artırır. Özellikle söz varlığı öğretiminde, 

bu yöntem sayesinde öğrenciler kelime hazinelerini bağlam içerisinde zenginleştirirken, 

aynı zamanda öğrenme sürecine aktif bir şekilde katılma imkânı bulurlar. Dijital 

öykülerin, öğretim programlarını tamamlayıcı veya destekleyici bir araç olarak 

kullanılması, etkili öğrenme süreçlerinin gerçekleştirilmesine önemli ölçüde katkıda 

bulunabilir (Dakich, 2008 akt. Talan, 2019; Robin, 2008). Dijital öyküleme, konunun 

hayatla ilişkilendirilmesine olanak sağlayan ve teknolojik unsurları içinde barındıran bir 

yöntemdir. Bu bağlamda eğitimin her alanında olduğu gibi Türkçe eğitiminde söz 

varlığını geliştirmede de dijital öykülerden yararlanılabilir. 
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Alan yazını incelendiğinde Erzincan yöresine (Çankaya, 2013), Eskişehir yöresine 

(Özgür, 2004), Erzurum yöresine (Kamacı-Gencer, 2011), Aydın yöresine (Ersöz, 2009) ve 

Muğla yöresine (Caferoğlu, 1954) ait söz varlığı çalışmalarının olduğu görülmektedir. 

Ancak dijital öykü aracılığıyla söz varlığını geliştirmeyi amaçlayan herhangi bir çalışmaya 

ulaşılamamıştır. Bu araştırmada Muğla iline ait geçmişte sıklıkla kullanılan ancak 

günümüzde kaybolmaya yüz tutan sözcüklerin tespit edilmesi, bu sözcükleri genç kuşağa 

tanıtmaya yönelik dijital öyküler oluşturulması ve bu doğrultuda söz varlığı çalışmalarına 

katkı sağlanması planlanmaktadır. Araştırmanın bu yönüyle alandaki boşluğun 

giderilmesine katkı sağlayacağı, söz varlığının farklı öğrenme ortamları ile aktarımına 

yönelik yapılacak diğer çalışmalara örnek teşkil edeceği düşünülmektedir. 

Yöntem 

Araştırmanın modelini nitel araştırma yöntemlerinden durum çalışması 

oluşturmaktadır. Durum çalışması, araştırmacının bir durum ya da durumlar hakkında 

gözlemler, görüşmeler, dokümanlar gibi çoklu bilgi kaynakları aracılığıyla detaylı ve 

derinlemesine bilgi toplayarak durum betimlemesi yaptığı nitel bir yaklaşımdır (Creswell, 

2015). Araştırma kapsamında ilk olarak ihtiyaç analizi yapılmış; Muğla ili Menteşe ilçesi 

Yılanlı yöresinde bulunan altı köyün (Göktepe, Esençay, Çamoluk, Sungur, Fadıl, 

Dokuzçam) endemik kelimeleri; köyün yaş olarak ileri gelenlerinin (50 yaş ve üzeri) 

görüşlerinin incelenmesiyle belirlenmiştir. Araştırma kapsamında, her köye ait en çok 

ifade edilen sözcükler tespit edilmiştir. Bu doğrultuda altı köyün (Göktepe, Esençay, 

Çamoluk, Sungur, Fadıl, Dokuzçam) her biri için o köye ait en çok ifade edilen birer 

sözcüğü tanıtmaya yönelik toplam altı adet dijital öykü oluşturulması hedeflenmiştir.  

Veri Toplama Araçları 

Araştırma kapsamında belirlenen köylerden söz varlığı unsurlarını tespit etmek 

amacıyla araştırmacılar tarafından geliştirilen yarı yapılandırılmış görüşme formu, tespit 

edilen sözcüklere yönelik oluşturulan dijital öykülerin değerlendirilmesi amacıyla Özcan 

vd. (2016) tarafından geliştirilen “Dijital Hikâyeler için Dereceli Değerlendirme Ölçeği” 

kullanılmıştır. Denzin (1978 akt. Güler vd., 2015), araştırmada farklı veri kaynaklarının bir 

arada kullanılmasını veri çeşitlemesi olarak ifade etmektedir. Araştırmada iki farklı veri 

toplama aracı kullanılarak veri çeşitlemesi sağlanmaya çalışılmıştır. Araştırmada 

kullanılan veri toplama araçlarına yönelik bilgiler aşağıda sunulmuştur: 

Yarı Yapılandırılmış Görüşme Formu: Araştırmada Muğla ili Menteşe ilçesi Yılanlı 

yöresinde bulunan altı köye (Göktepe, Esençay, Çamoluk, Sungur, Fadıl, Dokuzçam) ait 

günümüzde yeterince kullanılmayan, kaybolmaya yüz tutan sözcükleri belirlemek 

amacıyla araştırmacılar tarafından yarı yapılandırılmış görüşme formu oluşturulmuştur. 

Başlangıçta dört soru olarak hazırlanan yapılandırılmış görüşme formuna, iki alan 

uzmanı ve iki eğitim bilimleri uzmanından gelen görüşler doğrultusunda iki soru 

eklenmiş, soru sayısı altıya çıkarılmıştır. Uzmanlar, daha anlaşılır ve tarafsız olabilmesi 

için, bazı soruların ifadelerinde değişiklikler önermişlerdir. Uzmanların görüşleri dikkate 

alınarak altı soruluk görüşme formuna son şekli verilmiştir.  

Dijital Hikâyeler için Dereceli Değerlendirme Ölçeği: Araştırma kapsamında 

oluşturulacak dijital öykülerin değerlendirilmesi amacıyla Özcan vd. (2016) tarafından 

geliştirilen “Dijital Hikâyeler için Dereceli Değerlendirme Ölçeği” kullanılmıştır. 

Oluşturulan dijital öyküler, ölçekte yer alan “planlama, üretim, paylaşım/sunum/geri 
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bildirim” olmak üzere üç ana başlık altında yer alan toplam 14 alt maddeye göre 

değerlendirilmiştir. Söz konusu ölçekten alınabilecek en yüksek puan 42’dir. 

Araştırma Grubu 

Araştırma grubunu Muğla ili Menteşe ilçesi Yılanlı yöresinde bulunan altı köyün 

(Göktepe, Esençay, Çamoluk, Sungur, Fadıl, Dokuzçam) yaş olarak ileri gelenleri (50 yaş 

ve üzeri) oluşturmaktadır. Araştırma kapsamında endemik sözcükleri tespit etmek 

amacıyla görüşme yapılan kişiler köy muhtarlarının yönlendirdiği, yaş olarak köyün ileri 

gelen 50 yaş ve üzeri kişilerdir. Katılımcılar gönüllülük esasına göre belirlenmiştir. 

Geliştirilen dijital öykülerin değerlendirilmesi aşamasında ise bir Türkçe eğitimi 

uzmanı, bir teknoloji eğitimi uzmanı, bir eğitim bilimleri uzmanı araştırmaya dâhil 

edilmiştir.  

Veri Toplama Süreci 

Araştırma kapsamında ilk olarak Muğla Sıtkı Koçman Üniversitesi Sosyal ve 

Beşerî Bilimler Bilimsel Araştırma ve Yayın Etiği Kuruluna başvurularak araştırma için 

etik kurul izni alınmıştır (Protokol No: 230003-17). Köylerde sözcük bulma sürecinde saha 

çalışmasına Nisan 2023’te başlanmıştır. Göktepe Köyü’ne 22 Nisan 2023 ve 20 Ekim 2023 

tarihlerinde gidilmiş köy ahalisinin yönlendirilmesi ile elli yaş üzeri iki erkek ile görüşme 

yapılmış ve bu köye ait Türk Dil Kurumu (TDK) Türkçe Sözlük’te yer almayan “badediye, 

govanaz, iteğimendil, ganımganzil, govalgeç, uğrambeç, eeza” sözcüklerine ulaşılmıştır. 

Esençay Köyü’ne 22 Nisan 2023 tarihinde gidilmiş ancak o tarihte köy ahalisi TDK’de 

bulunmayan endemik sözcükler verememiştir daha sonraki ziyaret 1 Temmuz 2023 

tarihinde gerçekleştirilmiş; o ziyarette elli yaş üzeri erkek bir köy sakininden köye özgü 

“şabşırak, çilbir ve mandaz” sözcükleri tespit edilmiştir. Sungur Köyü’ne 27 Haziran 2023 

tarihinde gidilmiş ve burada elli yaş üzeri erkek bir köy sakini “damak, tırgı ve 

ölümkörü” sözcüklerini yapılan görüşmelerde vermiştir. Dokuzçam Köyü’ne 28 Haziran 

2023 tarihinde gidilmiş ve buradan da “çitili ve tirki” sözcüklerine ulaşılmıştır. Fadıl ve 

Çamoluk köylerine de ziyaret gerçekleştirilmiş ancak köy ahalisi görüşmeler esnasında 

TDK’de yer almayan herhangi bir endemik sözcüğe ulaşılamamıştır. 

Araştırma öncesinde her köyden beş ila on arası endemik sözcüğe ulaşılabileceği 

düşünülmüştür ancak gerek eski sözcükleri bilen kişi sayısının bir hayli azalması gerekse 

de bu kişiler epey yaşlanması sebebiyle çocukları tarafından köylerden götürülerek şehir 

merkezlerine taşınmasından dolayı köylerde beklenen sözcük sayısına ulaşılamamıştır. 

Araştırmanın başında planlanan iki köyden (Fadıl ve Çamoluk) ise hiçbir endemik sözcük 

tespit edilememiştir. Araştırmada, görüşmelerde en çok aksedilen endemik sözcüklere 

yönelik dijital öykü oluşturulması planlanmış ancak köylerde görüşme yapılan kişi sayısı 

yukarıda sıralanan nedenlerle sınırlı kalmıştır. Bu sebeple araştırmanın bu kısmında 

değişikliğe gidilerek en çok aksedilen sözcüklerden ziyade dijital öykü oluşturmaya en 

uygun olan sözcükler öykülenmiştir. Bu doğrultuda endemik sözcüklerin hangilerinin 

dijital öykülemeye daha uygun olduğuna araştırmacılar tarafından karar verilmiş ve söz 

konusu sözcükleri tanıtan öykü metinleri oluşturulmuştur. Daha sonra StoryJumper 

uygulaması aracılığıyla öykülere ait öykü panoları oluşturulmuş; seslendirme ve 

düzenleme işlemlerinin ardından dijital öykü taslakları hazır hâle getirilmiştir. Taslak 

dijital öyküler bir Türkçe eğitimi uzmanı, bir teknoloji eğitimi uzmanı, bir eğitim bilimleri 

uzmanı olmak üzere üç uzmana gönderilmiştir. Uzmanlara ait değerlendirme ölçekleri 
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U1, U2, U3 olarak kodlanmıştır. Uzman görüşleri doğrultusunda gerekli düzenlemeler 

yapılarak dijital öykülere son hâli verilmiştir.  

Bulgular 

Araştırma kapsamında ulaşılan sözcükler aşağıda sunulmuştur: 

Göktepe Köyü’nden altı sözcüğe ulaşılmıştır. Bu sözcükler sırasıyla şunlardır: 

Badediye, govanaz, ganımganzil, eeza, iteğimendil, govalgeç.  

Sungur Köyü’nden üç sözcüğe ulaşılmıştır. Bu sözcükler sırasıyla şunlardır: Tırgı, 

damak, ölümkörü.  

Esençay’dan iki sözcüğe ulaşılmıştır. Bu sözcükler sırasıyla şunlardır: Çilbir, 

şabşırak.  

Dokuzçam’dan iki sözcüğe ulaşılmıştır. Bu sözcükler sırasıyla şunlardır: Tirgi ve 

çitili.  

Fadıl ve Çamoluk köylerinden ise herhangi bir endemik kelimeye 

ulaşılamamıştır.  

Ulaşılan sözcüklerin anlamları ise şu şekilde sıralanabilir:  

Badediye: taş duvar, govanaz: içi boş, ganımganzil: sonradan zengin olan kimse, 

eeza: kibrit, iteğimendil: etrafı serbest, govalgeç: aralıklı, tırgı: kapı kilidi, damak: kapı 

menteşesi, ölümkörü: ocak sacının ayakta durmasını sağlayan demir, çilbir: eşeğe 

bağlanan demir, şabşırak: su bardağı, tirgi: hamur, çitili: yoğurt kasesi. 

Bu sözcükler arasından seçilen “eeza (Göktepe Köyü), govalgeç (Göktepe Köyü), 

ölümkörü (Sungur Köyü), şabşırak (Esençay Köyü) ve çitili (Dokuzçam Köyü)” 

sözcüklerini tanıtmaya yönelik araştırmacı tarafından “Storyjumper” programı 

kullanılarak dijital öyküler oluşturulmuştur.  Oluşturulan dijital öyküler bir Türkçe 

eğitimi uzmanı, bir teknoloji eğitimi uzmanı, bir eğitim bilimleri uzmanı olmak üzere üç 

uzmanın değerlendirmesine sunulmuştur.  

Oluşturulan dijital öykülere yönelik uzman değerlendirmeleri Tablo 1’de 

sunulmuştur: 

Tablo 1. Oluşturulan dijital öykülere yönelik uzman değerlendirme ölçeğinden elde edilen 

bulgular 

Dijital Öykü Toplam puanlar 
Dijital öykünün zayıf 

yönleri 

Dijital öykünün 

güçlü yönleri 

Dokuzçam/ Çitili / 

Selma Dokuzçam’da 

Tarhana Yapıyor 

U1: 35,  

U2: 38,  

U3: 42 

 

Ort. Puan: 38.3 

 

 

 

 

 

 

- Planlama ve dramatik 

soru eksikliği.  

- Boş sayfaların 

ekonomikliği bozması. 

-Başlık-içerik 

tutarsızlığı.  

- Ses ve müzik 

senkronizasyonunda 

sorunlar. 

- Dil ve dil bilgisi 

kullanımının 

uygunluğu.  

- Öykü amacının net 

bir şekilde 

belirlenmesi ve 

işlenmesi. 

-Telif hakkı ve etik 

kurallara uyulması. 

Eeza/ Göktepe / U1: 37, -Başlık-içerik - Özgün ve çekici 
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Zülfü’nün Eeza ile 

Olan Anısı 

U2: 40, 

U3: 42 

 

Ort. Puan: 39.6 

tutarsızlığı. 

- Hikâye başında 

dramatik soru 

eksikliği.  

- Boş sayfaların 

ekonomikliği bozması. 

hikâye yapısı.  

- Ses ve müziğin 

uyumlu olması ve 

güçlü etkiler 

bırakması. 

-Telif hakkı ve etik 

kurallara uyulması. 

Ölümkörü/ Sungur / 

Anneannesine 

Kurban Bayramı için 

Giden Ali’nin 

Başına Gelenler 

 

U1: 36, 

U2: 38,  

U3: 42 

 

Ort. Puan: 38.6 

-Başlık-içerik 

tutarsızlığı. 

- Dramatik sorunun 

zayıflığı.  

- Ses ve müzik 

senkronizasyonunda 

sorunlar. 

- Öykü amacının net 

bir şekilde 

belirlenmesi ve 

işlenmesi. 

- Özgün ve çekici 

hikâye yapısı. 

-Telif hakkı ve etik 

kurallara uyulması. 

Şabşırak/ Esençay / 

Yörük Nedim 

Şehirde Şabşırak 

Arıyor 

U1: 37, 

U2: 35,  

U3: 42 

 

Ort. Puan: 38 

- Başlıkta ve dramatik 

soruda iyileştirme 

önerileri.  

- Görsel ve ses 

senkronizasyonu 

konusunda iyileştirme 

önerileri. 

- Özgün ve çekici 

hikâye yapısı.  

- Hikâyelerde 

detaylara yeterli 

düzeyde yer 

verilmesi. 

-Telif hakkı ve etik 

kurallara uyulması. 

Govalgeç/ Göktepe / 

Defne Öğretmenin 

Govalgeç ile 

Tanışması 

U1: 37,  

U2: 39,  

U3: 42 

 

Ort. Puan: 39.3 

- Başlıkta iyileştirme 

önerileri. 

- Dramatik sorunun 

zayıflığı. 

- Ses ve müzik 

senkronizasyonunda 

sorunlar. 

- Görsellerin daha iyi 

düzenlenmesi 

konusunda iyileştirme 

önerisi. 

- Dil bilgisi açısından 

hatasız ve akıcı 

anlatım. 

- Özgün ve çekici 

hikâye yapısı. 

-Telif hakkı ve etik 

kurallara uyulması. 

Tablo 1’de görüldüğü gibi uzman değerlendirme sonuçlarına göre dijital öykülere 

ait ortalama toplam puanların en düşüğü 38 (Şabşırak); en yükseği ise 39.6 (Eeza) olarak 

tespit edilmiştir. Uzman değerlendirmeleri sonucunda, dijital öykülerin özgünlük, 

çekicilik, etkili hikâye panosu oluşturma, öykü amacının net bir şekilde belirlenmesi ve 

işlenmesi, dil ve dil bilgisi kullanımının uygunluğu, telif hakkı ve etik kurallara uyulması 

gibi alanlarda yüksek puanlar aldığı görülmüştür. Ancak başlık kullanımı, dramatik 

sorunun netliği, ses, görsel ve müzik kullanımı, ekonomiklik gibi alanlarda bazı zayıf 

noktalar tespit edilmiştir.  

Uzman değerlendirmelerinden elde edilen bulgular sonucunda dijital öykülerin 

özgünlük, çekicilik, etkili hikâye panosu oluşturma, öykü amacının net bir şekilde 

belirlenmesi ve işlenmesi, dil ve dil bilgisi kullanımının uygunluğu, telif hakkı ve etik 

kurallara uyulması gibi alanlarda yüksek puanlar alması, öykülerin genellikle yaratıcı ve 

iyi yapılandırılmış olduğunu göstermektedir. Ancak başlık kullanımı, dramatik sorunun 

netliği, ses, görsel ve müzik kullanımı, ekonomiklik gibi konularda tespit edilen 

zayıflıklar, dijital öykünün izleyiciye ulaşmada yeterli etkiyi gösterememe riski 
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taşımaktadır. Bu bağlamda uzmanlardan gelen dönütler doğrultusunda dijital öykülerde 

gerekli düzenlemeler yapılmış ve dijital öykülere son hâli verilmiştir (Ek-1).  

Sonuç 

Muğla’nın Yılanlı yöresine ait kaybolmaya yüz tutmuş yöresel sözcüklerin dijital öyküler 

aracılığıyla söz varlığına kazandırılmasını amaçlamayan bu çalışmada dijital öyküler, 

geleneksel dil mirasını modern öğrenme araçlarıyla buluşturarak söz konusu sözcüklerin 

unutulmasını önlemek ve yeni nesillere aktarılmasını sağlamak açısından güçlü bir araç 

olarak öne çıkmıştır. Alan yazını incelendiğinde dijital öykülerin, sadece dilsel bilgiyi 

değil, aynı zamanda sözcüklerin arka planındaki kültürel anlamları da aktarma gücü 

olduğu görülmektedir. (Romaine, 2020; Jones, 2021; Reyes & Torres, 2022). Bu, yerel 

kültürlerin dijital dünyada da sürdürülebilir kılınması açısından umut verici bir 

durumdur. Almeida ve Mota (2023), dilin korunmasında dijital öykülerin etkili bir araç 

olabileceğini ifade etmişlerdir. Yapılan saha çalışmasında da ulaşılan endemik sözcüklerin 

kısıtlılığı, dilsel ve kültürel zenginliklerin bir parçası olan yöresel sözcüklerin yok olma 

tehlikesiyle karşı karşıya kaldığı gerçeğini ortaya koyarken dijital öykülerin bu sürecin 

tersine çevrilmesinde etkili olabileceğini düşündürmüştür. Bu araştırma, yerel sözcükleri 

sadece kayıt altına almakla kalmayıp onları günlük hayatta kullanılabilir hâle getirerek 

dilin canlılığını korumaya yönelik bir adım atmıştır. Sonuç olarak; söz varlığı 

çalışmalarında dijital öykülerin kullanımı, kültürel mirasın korunmasında yenilikçi ve 

sürdürülebilir bir yaklaşım sunmakta olup gelecekte yapılacak benzer çalışmalara örnek 

teşkil edebilecek niteliktedir. Bu doğrultuda araştırmacılara ve eğiticilere şu önerilerde 

bulunulabilir: 

• Yalnızca bir yöreye değil, farklı bölgelerden de kaybolmaya yüz tutmuş sözcükleri 
ele alan bir araştırma yapılabilir. Böylelikle dilsel çeşitlilik ve kültürel zenginlik daha 
geniş bir yelpazede belgelenebilir. 

• Farklı bölgelere yönelik kaybolmaya yüz tutan sözcüklere yönelik bölgesel sözcük 
listeleri oluşturulabilir. Belirli bölgelere gönderilen ders kitaplarına o bölgelere ait sözcük 
listesi eklenebilir; böylelikle öğrencilerin yöresel söz varlığına ulaşmaları sağlanabilir. 
Türkçe öğretimi için bu tür materyaller etkili öğrenme araçları olarak kullanılabilir. 

• Dijital öyküler dışında etkileşimli web uygulamaları, sesli öyküler veya 
oyunlaştırılmış dil uygulamaları gibi yenilikçi dijital araçlar da kullanılabilir. 

• Dil koruma projelerinin sürdürülebilirliğini artırabilmek adına farklı üniversiteler, 
sivil toplum kuruluşları ve yerel yönetimlerle iş birliği yapılarak daha geniş kapsamlı 
projeler üretilebilir. 
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